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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
 
Направление подготовки: 44.04.01 Педагогическое образование  
Направленность (профиль): Стратегическое управление в образовании 
Дисциплина: Технологии работы с иноязычным научным текстом по 
профилю подготовки 
Семестр изучения: 3 
Форма промежуточной аттестации: зачет  

 
2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 
 Изучение дисциплины «Технологии работы с иноязычным научным 
текстом по профилю подготовки» направлено на формирование следующих 
компетенций: 

 
 

Коды компе-
тенции 

согласно 
ФГОС ВО 

Содержание ком-
петенций согласно 

ФГОС ВО 

Индикаторы достиже-
ния компетенции со-

гласно ОПОП 

Перечень планируемых ре-
зультатов обучения по дис-

циплине 

1 2 3 4 
УК-4 Способен приме-

нять современные 
коммуникативные 
технологии, в том 
числе на иностран-
ном(ых) языке(ах), 
для академического 
и профессиональ-
ного взаимодей-
ствия 
 
 

УК-4.1.Обладает 
знаниями 
особенностей и правил 
личной и 
профессиональной 
устной и письменной 
коммуникации, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах) 
УК-4.2.Демонстрирует 
умение применять 
современные 
коммуникативные 
технологии для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия в 
ситуации 
устной и письменной 
коммуникации, в том 

Знать: 
особенности стилистики и 
структуры профессиональ-
ных текстов научного содер-
жания на иностранном 
языке, правила анализа, пе-
ревода, реферирования и ан-
нотирования научных тек-
стов 
 Уметь: 
 составлять в соответствии с 
нормами иностранного 
языка переводы, рефераты и 
аннотации профессиональ-
ных иноязычных текстов 
научного содержания 
 Владеть: 
 способностью создавать пе-
реводы, рефераты и аннота-
ции профессиональных тек-
стов научного содержания 
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числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах) 
УК-4.3.Имеет навыки 
академического и 
профессионального 
взаимодействия, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах) 

на иностранном языке, 
представлять результаты 
своей профессиональной 
деятельности на публичных 
мероприятиях, участвовать 
в профессиональных дис-
куссиях на иностранном 
языке 

УК-5 Способен анализи-
ровать и учитывать 
разнообразие куль-
тур в процессе 
межкультурного 
взаимодействия 

УК-5.1 Обладает необ-
ходимыми 
знаниями о разнообра-
зии культур 
и об основных принци-
пах 
межкультурного взаи-
модействия 
УК-5.2 Демонстрирует 
умение 
анализировать и ис-
пользовать в 
профессиональной дея-
тельности 
культурные и этические 
особенности среды. 
УК-5.3 Имеет навыки 
межкультурного взаи-
модействия 
при выполнении 
профессиональных за-
дач 

Знать: 
 Правила публичного обще-
ния на иностранном языке с 
учетом социокультурных 
особенностей аудитории и в 
целях успешного выполне-
ния профессиональных за-
дач 
 Уметь: 
 устанавливать контакты и 
организовывать общение на 
иностранном языке с уче-
том социокультурных осо-
бенностей аудитории и в 
целях успешного выполне-
ния профессиональных за-
дач 
 Владеть: 
 навыками публичного вза-
имодействия на иностран-
ном языке при выполнении 
профессиональных задач с 
учетом социокультурных 
особенностей аудитории 

 
ПК-3 Способен 

самостоятельно 
определять задачи 
развития области 
профессиональной 
деятельности и 
вести 
исследовательскую 
деятельность в 

ИПК-3.1. Знает: основы 
психологического 
просвещения, 
классификацию 
психодиагностических 
методов, их 
возможности и 
ограничения, 
предъявляемые к ним 

Знать:  
принципы и требования к 
организации исследователь-
ской деятельности в рамках 
актуальных проблем образо-
вания по профилю образова-
тельной программы  
Уметь:  
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рамках актуальных 
проблем 
образования по 
профилю 
образовательной 
программы 

требования; 
ИПК-3.2.Умеет: 
проводить 
диагностическое 
обследование с 
использованием 
стандартизированного 
инструментария, 
включая обработку 
результатов; 
ИПК-3.3. Владеет: 
методами и методиками 
психолого - 
педагогической 
диагностики; 

определять приоритеты соб-
ственной деятельности, вы-
страивает планы их дости-
жения  
Владеть:  
приемами формулировки 
целей собственной деятель-
ности, критической оценки 
и оценки эффективности ис-
пользования времени и дру-
гих ресурсов, приемами са-
мооценки своей деятельно-
сти (учебной, исследова-
тельской и др.) и приемами 
определения и реализации 
способов совершенствова-
ния 
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3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
 
3.1 Виды оценочных средств 
 

№ 
п
/
п 

Код компетенции/ 
планируемые 

результаты обучения 

Контролируемые 
темы/ разделы 

Наименование 
оценочного 
средства для 

текущего 
контроля 

Наименование 
оценочного 
средства на 

промежуточной 
аттестации/№ 

задания 

1 

УК-4 
Знать: 
особенности стили-
стики и структуры про-
фессиональных текстов 
научного содержания на 
иностранном языке, 
правила анализа, пере-
вода, реферирования и 
аннотирования научных 
текстов 
 Уметь: 
 составлять в соответ-
ствии с нормами ино-
странного языка пере-
воды, рефераты и анно-
тации профессиональ-
ных иноязычных тек-
стов научного содержа-
ния 
 Владеть: 
 способностью созда-
вать переводы, рефе-
раты и аннотации про-
фессиональных текстов 
научного содержания на 
иностранном языке, 
представлять резуль-
таты своей профессио-
нальной деятельности 
на публичных меропри-
ятиях, участвовать в 

Название раздела: 
  
Перевод в сфере 
профессиональной 
коммуникации  
Перевод научного 
текста, заданного 
(выбранного) на 
русском языке  
  
 

Выполнение 
контрольных 
заданий для 
текущей 
аттестациии 
заданий для 
промежуточной 
аттестации. 
Подготовка и 
проведение 
презентаций 
переводов 
научных текстов. 

Оценочные 
средства 
представлены 
контрольными 
заданиями, 
Проектные 
задания 
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профессиональных дис-
куссиях на иностран-
ном языке 

2 

УК-5 
Знать: 
 Правила публичного 
общения на иностран-
ном языке с учетом со-
циокультурных особен-
ностей аудитории и в 
целях успешного вы-
полнения профессио-
нальных задач 
 Уметь: 
 устанавливать кон-
такты и организовывать 
общение на иностран-
ном языке с учетом со-
циокультурных особен-
ностей аудитории и в 
целях успешного вы-
полнения профессио-
нальных задач 
 Владеть: 
 навыками публичного 
взаимодействия на ино-
странном языке при вы-
полнении профессио-
нальных задач с учетом 
социокультурных осо-
бенностей аудитории 

Название раздела: 
 
Перевод научного 
текста, заданного 
(выбранного) на 
английском языке  
 

Выполнение 
контрольных 
заданий для 
текущей 
аттестациии 
заданий для 
промежуточной 
аттестации. 
Подготовка и 
проведение 
презентаций 
переводов 
научных текстов. 

Оценочные 
средства 
представлены 
контрольными 
заданиями, 
Проектные 
задания 

3 

ПК-3: 
Знать:  
принципы и требования 
к организации исследо-
вательской деятельно-
сти в рамках актуальных 
проблем образования по 
профилю образователь-
ной программы  
Уметь:  

Название раздела: 
 
Подготовка 
презентации для 
публичного 
выступления по 
научному тексту на 
английском языке 

Выполнение 
контрольных 
заданий для 
текущей 
аттестациии 
заданий для 
промежуточной 
аттестации. 
Подготовка и 
проведение 
презентаций 
переводов 
научных текстов. 

Оценочные 
средства 
представлены 
контрольными 
заданиями, 
Проектные 
задания 
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определять приоритеты 
собственной деятельно-
сти, выстраивает планы 
их достижения  
Владеть:  
приемами формули-
ровки целей собствен-
ной деятельности, кри-
тической оценки и 
оценки эффективности 
использования времени 
и других ресурсов, при-
емами самооценки 
своей деятельности 
(учебной, исследова-
тельской и др.) и прие-
мами определения и ре-
ализации способов со-
вершенствования 

 
Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 

представлены в рабочей программе дисциплины (модуля). Полные комплекты оценочных 
средств и контрольно-измерительных материалов хранятся на кафедре. 
 
3.2 Содержание оценочных средств 

 
Проектное содержание заданий для текущей аттестации  обеспечивает 

включение обучающихся в следующие виды учебной деятельности: 
– поиск необходимой информации; 
– осмысление теоретического материала; 
– логическую обработку и анализ учебных материалов (словарей, 

упражнений, текстов); 
– непосредственное закрепление навыков перевода, анализа структуры 

и содержания научного текста по профилю подготовки, составление 
аннотации и реферата; 

– подготовку электронной презентации, отражающей основные  
результаты выполнения задания; 

– подготовку и проведение презентации  полученных результатов 
переводовнаучных текстов по профилю подготовки(в том числе в ситуации 
дискуссии). 

Оценочные средства представлены контрольными заданиями, которые 
предполагают оценку следующих составляющихсамостоятельной работы 
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обучающихся и работы на практических занятиях:  
–разбор упражнений, направленных на закрепление необходимого для 

поставленных целей словарного запаса по профилю подготовкии развитие 
переводческих навыков; 

–анализ, перевод на русский язык и анализ структуры заданного 
(выбранного) научного текста по профилю подготовки; 

–описание на английском языке структуры и содержания заданного 
(выбранного) научного текста по профилю подготовки; 

–анализ содержания,  реферированиеи аннотирование  научных статей 
по профилю подготовкииз периодических журналов (предлагаются 
преподавателем для самостоятельной работы, но по согласованию с 
преподавателем  могут быть выбраны самим обучающимся в зависимости от 
его интересов).  

 Анализ и обсуждение проходит в процессе активной и интерактивной 
дискуссии в рамках практического занятия в форме круглого стола,  
интерактивной проектной работы в парах или группах в онлайн-среде – 
форумы Moodle, обучающиеся могут пользоваться поиском в сети Интернет, 
а также электронными словарями для аргументации своей позиции. Также 
учитывается работа над ошибками (например, после проверки работы 
преподавателем или выявление ошибок в чужом тексте, их комментирование 
и исправление);  

Примеры заданий: сделатьперевод, составить реферат и аннотацию к 
научным статьям из журналов"PedagogicalJournal" и "Psychology. Historical-
critical Reviews and Current Researches" 

1. Тема «General pedagogics, history of pedagogics and education» 
Статьи 
-Interpretation of professional foreign-language texts  inteaching 

summarization  
-The formation of creative thinking in younger schoolchildren in the process 

of educational activities 
2. Тема «Theory and methods of professional education» 
Статьи 
 -Issues of history and development of master degree education in Russia 
-Approaches to defining the categories of communication and intercourse in 

current researches 
-Technology for inclusion of moral and ethical personality characteristics in 

the system of professionally important qualities 
3. Тема «Theory and methods of teaching  
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Статьи 
 - The competence approach in the theory and practice of educational 

psychologists' professional training 
-Technologies of inclusion in the system of preschool education and 

upbringing 
4. Тема «Educational psychology» 
Статьи 
- Psycho-pedagogical conditions of formation of the creative potential in 

children of senior preschool age with the help of mobile games   
-Diagnosis stages of development of subjectivity of students 
5. Тема «Social psychology» 
Статьи 
-The issues of the research on volunteering in psychology  
- Psychological problems of the family of a child with severe psychophysical 

disorders 
 
4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 
 
4.1. Порядок проведения промежуточной аттестации 

 
Оценочные средства представлены контрольными заданиями, которые 

предполагают:  
–перевод  текстов научного содержания, которые  предлагаются 
преподавателем для самостоятельной работы, но по согласованию с 
преподавателем  могут быть выбраны самим обучающимся в зависимости от 
его интересов.  
В обсуждение результатов письменного перевода научного текста  входит 
предпереводческий анализ научного текста и его  структуры (в том числе 
интерактивная проектная работа в парах или группах в онлайн-среде – 
форумы Moodle), обсуждение перевода текста проходит в процессе активной 
и интерактивной дискуссии в рамках практического занятия, обучающиеся 
могут пользоваться поиском в сети Интернет, а также электронными 
словарями для аргументации своей позиции. Также учитывается работа над 
ошибками (например, после проверки перевода преподавателем или 
выявление ошибок в чужом тексте, их комментирование и исправление);  
–подготовка презентации на заданную (выбранную) тему научного текста; 
–выступление на практическом занятии с подготовленной презентацией. 
Примеры заданий: сделать перевод научных статей из журналов 
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"PedagogicalJournal" и   
"Psychology. Historical-critical Reviews and Current Researches" 
1.Перевод текста с английского языка на русский и подготовка презентации 
на тему 
Interactive English language teaching methods 
Formation of competencies among younger schoolchildren when studying the 
"World around" course through project activities 
1.Перевод текста с русского языка на английский и подготовка презентации 
на тему 
Вопросы истории и развития российского магистерского образования 
Формирование творческого мышления у младших школьников в процессе 
учебной деятельности 
 

4.2. Критерии оценивания промежуточной аттестации по видам 
оценочных средств. 

 
Критериями оценивания являются: 
‒умение обучающегося использовать теоретические знания и 

соответствующую терминологию при выполнении практических задач; 
‒умение обучающегося активно использовать компьютер как средство 

для управления информацией, а также применять методику 
ориентированного поиска информации в справочной, специальной 
литературе и компьютерных сетях; 

‒логичность, самостоятельность, обоснованность и четкость 
изложения ответа обучающегося; 

‒умение к обобщению, анализу, критическому осмыслению, 
систематизации информации; 

‒умение творчески переосмыслить изучаемый материал, сформировать 
свою позицию, оценку и аргументировать ее; 

‒качество мультимедийной презентации, полнота и качество 
представленного материала; уверенность при ее представлении на 
иностранном языке; 

‒ качество владением  иноязычной устной и письменной  речью,  
‒ умение реагировать и аргументированно отвечать на вопросы, 

вступать в дискуссию.  
Таблица рейтинговых баллов по видам учебной работы 
№ Учетные зачетные единицы по дисциплине  Баллы 
1.    Словарные упражнения                                                       10 
2.    Перевод текстов малого объема                                          20 
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3.    Перевод  текстов научного содержания                             20 
4.    Презентация на тему научного текста                                25 
5. Выступление на практическом занятии с подготовленной 

презентацией                                                                                          25 
 
Всего  100 
Компетенции оцениваются по выполнению системы проектных 

заданий с использованием бально-рейтинговой системы (см.5.3). 
В соответствии с Положением о бально-рейтинговой системе оценки 

результатов обучения студентов (Приказ ФГБОУ ВПО «ЧелГУ» № 109-1 от 
16.02.2015) максимальная сумма баллов, которую обучающийся может 
набрать за семестр по дисциплине составляет 100 баллов.  Минимальная 
(пороговая) сумма баллов, которая еще позволяет зачесть обучающемуся 
освоение или завершение изучения дисциплины на удовлетворительном 
уровне, составляет 50 баллов. 

При необходимости проведения зачета в дифференцированной форме 
пересчет полученной суммы баллов по 

дисциплине в оценку производится по соответствующей шкале 
(таблица 4). 

 
Таблица 4. Соотношение баллов, начисляемых за текущую аттестацию 

и автоматической экзаменационной оценкой (зачетом) 
 
Баллы текущей аттестации за семестр Автоматическая оценка 
91-100                             5 (зачтено) 
70-90                                                             4 (зачтено) 
50-69                                                             3 (зачтено) 
Менее 50                             2 (не зачтено) 
 
Студент, получивший по итогам текущей аттестации менее 50 баллов, 

к сессии допускается при отработке им минимума заданий по дисциплине до 
уровня не менее 50 баллов. Дополнительная отработка проводится вне 
расписания учебных занятий. 
 

4.3. Результаты промежуточной аттестации и уровни 
сформированности компетенций 
 

Особенности проведении процедуры оценивания результатов обучения 
инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья обозначены в 
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рабочей программе дисциплины (модуля). 
 
Уровни сформированности компетенций определяется следующим об-

разом: 
1. Высокий уровень сформированности компетенций соответствует оценке 

отлично:  
- предполагает формирование компетенций на высоком уровне, готов-

ность к самостоятельной профессиональной деятельности: формиру-
ются навыки составления информационных обзоров по национальной 
и международной практике аудита, навыки систематизации данных, не-
обходимых для решения экономических задач 

- студент способен аргументировать собственную точку зрения по дис-
куссионным вопросам дисциплины, решать ситуационные задачи,  
критически оценивать информацию о состоянии и проблемах развития 
аудиторской деятельности, формулировать собственные выводы. 

2. Средний уровень соответствует оценке хорошо:  
- предполагает формирование компетенций на более высоком уровне: 

формируется комплексное знание особенностей применения и понима-
ния национальных и международных стандартов аудита, умение сбора, 
анализа и обработки данных, необходимых для решения ситуаций в 
процессе аудиторских проверок; 

- студент способен давать развернутые ответы на теоретические во-
просы дисциплины на уровне не ниже оценки «удовлетворительно». 

3. Базовый уровень соответствует оценке удовлетворительно:  
- предполагает формирование компетенций на начальном уровне: знание 

основных положений национальных и международных стандартов 
аудиторской деятельности;  

- студент способен отвечать на вопросы в форме закрытого теста. Коли-
чество правильных ответов – не менее 50%.  

4. Низкий уровень соответствует оценке неудовлетворительно. 
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